
EN ES DE

BLUE EVOLUTION

Press and hold the power button (1) 
for 2 seconds to turn the unit on/off. 
Press again to switch program.

To charge: gently insert the USB-plug 
into the charging socket (2).

Caution: This product is not intended 
for therapeutic purposes. It  should 
not be used on swollen or inflamed 
areas of the skin. Prolonged and 
frequent use is not advised or recom-
mended.

Product Material :  Si l icone + ABS
Noise level:  ≤60DB
Waterproof  Grade: IPX7

Mantenga presionado el botón de 
encendido (1) durante 2 segundos 
para encender / apagar la unidad. 
Presione nuevamente para cambiar 
de programa.

Para cargar:  inserte suavemente el 
enchufe de USB en la toma de carga 
(2).

Precaución: Este producto no está 
destinado a f ines terapéuticos. No 
debe usarse en áreas inflamadas o 
inflamadas de la piel .  No se aconseja 
ni se recomienda el uso prolongado 
y frecuente.

Material  del producto: Si l icona + ABS
Nivel de ruido: ≤60DB
Impermeable: IPX7

Halten Sie die Ein- / Aus-Taste (1) 
2 Sekunden lang gedrückt,  um das 
Gerät ein- und auszuschalten. Er-
neut drücken, um das Programm zu 
wechseln.

Zum Laden: Stecken Sie den 
USB-Stecker vorsichtig in die Lade-
buchse (2).

Vorsicht:  Dieses Produkt ist nicht für 
therapeutische Zwecke bestimmt. Es 
sollte nicht an geschwollenen oder 
entzündeten Stellen der Haut ange-
wendet werden. Längerer und häufiger 
Gebrauch wird nicht empfohlen.

Produktmaterial :  Si l ikon + ABS
Geräuschpegel:  ≤60DB
Wasserdicht:  IPX7
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Tenere premuto i l  pulsante di accen-
sione / spegnimento (1) per 2 secondi 
per accendere / spegnere l ’unità. 
Premere di nuovo per cambiare 
programma.

Per caricare: inserire delicatamente la 
spina USB nella presa di r icarica (2).

Attenzione: Questo prodotto non è 
destinato a scopi terapeutici .  Non 
deve essere usato su aree della pelle 
gonfie o infiammate. L’uso prolun-
gato e frequente non è consigliato o 
consigliato.

Materiale del prodotto: Si l icone + ABS
Livello di rumore: ≤60DB
Impermeabile:  IPX7

Appuyez et maintenez enfoncé le 
bouton marche / arrêt (1) pendant 
2 secondes pour al lumer / éteindre 
l ’appareil .  Appuyez à nouveau pour 
changer de programme.

Pour charger :  insérez doucement la 
f iche USB dans la prise de charge (2).

Attention: Ce produit n’est pas destiné 
à des fins thérapeutiques. I l  ne doit 
pas être uti l isé sur les zones enflées 
ou enflammées de la peau. L’uti l isa-
tion prolongée et fréquente n’est pas 
conseil lée ou recommandée.

Matériau du produit :Si l icone + ABS
Niveau de bruit :  ≤60DB
Etanche à l ’eau :  IPX7

Pressione e segure o botão l iga / 
desliga (1) por 2 segundos para l igar / 
desligar a unidade. Pressione nova-
mente para mudar de programa.

Para carregar:  insira suavemente a 
f icha USB na tomada de carregamen-
to (2).

Cuidado: Este produto não se desti-
na a f ins terapêuticos. Não deve 
ser uti l izado em áreas inchadas ou 
inflamadas da pele. O uso prolongado 
e frequente não é recomendado.

Material  do produto: Si l icone + ABS
Nível de ruído: ≤60DB
À prova de água: IPX7
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